SURIY A

Ml <& R iR o E BR 72 BRI [E1) T )

Symposium

"The International Cooperation for Medical Care for Radiation-exposed Individuals"

(A=]
hat g B Y2 SAVINE 1S A L) 1] B[ B3t e [ 1
TIRI{EDEF TV EET, CTHHIE, HICAREDR K
FTHHMHEAREEITHE T2 BEINLTBOE T, T, M
A ERAULBEIANNTELE T,

J—71%—% HICARE {&R# =
WIE EBR (PEER CD5%9)

[€:1]:2))

TV I EE LIZHICAREO R EHRHZ I8 DOHh > T
BOETILBREMZOMMERLE T, KA LBV
LEXT, ZBE5IC558 D SRV ANDERMIATESNEL
T, HADBRICIE, ok, EfsiEz EhE LIz e RREK
&, RIRICARAY MW I2 T8 W0HTE TS TV TZNT
BOET, ZN TSR APDOERE TR VTZLE T,

X9, ILBR KIS 2R OMTERR A, BT
FTBE S E ORI I, SRS R AR 2 N
e 22 PR AR D2k R S, AT R R L O LN e R
BB ], ZUC G2 LS RAH T VE T,

ENYRRERSREEEINE LM, 51 EHiEKALLEB
FENNTZUE T, Z N TR <H R D BRI 7 BRI [7)
FTIEWVITYRYTLTTEVET, COMIELEEEDE
BRI HHE WS DIE, COHICARED T — ZFDEDTIE
WELT, 258D 33D ADERRC, ZNENDNIGENS
Bz Wiziz2EF 3D, HICARED 541 ESLTNIRED,
EWVIHTEERZTUCBEENSH O T NEHD Tz
MERVET,

ZFNTE, NS EEOILINEEDN SR W& T
WERWE T IS Z TRl IV E T,
L NHE BRI R UR 2 2 S M P Rl 2 SRR ETTE VW E
LT, 197 T4EDMSHIEF IS L TH SN E 4, B iEd
G OERE, MR, iR S R5NE LT, AESH
WGRIEE N, QAW BIA SRR ORE ) LR - A 4 15
WHRAMIFATEENTEOET, LFEIRHSh R D 5%
HEMMBEAEHOTEONE T, ZNTRILNHEA LB
JENTZLET,

27

Chair

It is now time to start this symposium, "The
International Cooperation for Medical Care for Radiation-
exposed Individuals". I would like to turn the forum over to
Dr. Jitsuro Yanagida, Chief Executive Secretary of HICARE.

Moderator: Jitsuro YANAGIDA, MD,
Chief Executive Secretary of HICARE

YANAGIDA

As mentioned, I am Dr. Jitsuro Yanagida, the
Chief Executive Secretary of HICARE and a member of the
Hiroshima Prefectural Medical Association. It is an honor
to be here today. The five panelists sitting here are also
joined by Deputy Director General Daud Mohamad sitting
next to me, who gave the keynote speech a short while
ago and will be offering a final commentary. Please allow
me to introduce the panelists.

Firstly, we have Dr. Shizuteru Usui, President
of the Hiroshima Prefectural Medical Association; Dr.
Toshiteru Okubo, Chairman of the Radiation Effects
Research Foundation; Dr. Seiji Yasumura, Professor
at Department of Public Health, Fukushima Medical
University; Dr. Masaya Yamauchi, visiting editorial writer
at the Chugoku Shimbun Co., Ltd. (daily newspaper); and
Hidehiko Yuzaki, the Governor of Hiroshima Prefecture.

Although Deputy Director General Mohamad took
the rostrum a short while ago, he will continue to grace
us with his presence. This symposium is entitled, "The
International Cooperation for Medical Care for Radiation-
exposed Individuals". As to pursue international activities
related to medical care of radiation-exposed persons is
absolutely the mission of HICARE, I would like for you to
listen to the words and ideas shared by the five panelists,
drawn from their own points of view while keeping in
mind their bearing on how the future course of HICARE
should be mapped.

First, let's listen to Dr. Yamauchi from the
Chugoku Shimbun. Allow me to briefly tell you about his
history. Dr. Masaya Yamauchi graduated from the Health
Sciences Department of the Medical School of Tokyo
University and has worked at the Chugoku Shimbun since
1977. Before retiring in August of this year, he served as a
News Department reporter, Editorial Committee member,
Editorial Writer, and Deputy Chief Editorial Writer. From
September, he has served as a Specially Appointed Officer
for Public Relations & Research at Hiroshima University
Hospital, and concurrently as a Visiting Editorial Writer at
the Chugoku Shimbun. Please welcome Dr. Yamauchi.
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Masaya YAMAUCHI, PhD,

Visiting Editorial Writer at the Chugoku Shimbun (daily
newspaper) Co. Ltd.

“The Significance of the International Network of
Medical Care for the Radiation-exposed”

I am first in the lineup, I would like to talk
about the history of medical care for Hiroshima A-bomb
Survivors.

I believe you know the one foreign doctor who
saved the lives of a great number of people after the
dropping of the A-bomb in Hiroshima. That person was Dr.
Marcel Junod, for whom there is a

Dr. Juno’s monument in Peace Memorial Park

memorial stone monument nearby
this International Conference Center
Hiroshima.
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As the chief delegate to Japan of
the International Committee of the Red Cross, Dr. Junod
came to Japan on August 9th, 1945, three days after the
A-bomb was detonated. Hearing about the devastation that
had been wrought in the city, he strongly appealed to the
General Headquarters (office of the Supreme Commander
of the Allied Powers) to provide relief to Hiroshima.

Dr. Junod flew into Hiroshima on September.
8th with 15 tons of medicines, and he personally visited
various first-aid stations and surveyed the damage. At that
time, it is said that he also provided medical care to those
injured by the A-bomb. Among the medicines he provided
were valuable medical supplies such as antibiotics and
dried plasma that were not yet available in Japan, and
so it has been told that he saved thousands, and tens of
thousands of A-bomb victims in Hiroshima.

His enthusiasm, based on the philosophy of
humanism, served to save the lives of a great number of
people in Hiroshima. He is referred to as the "Lifesaver of
Hiroshima".

The damage from the A-bomb is not limited
to acute disorders. Many years after the A-bomb was
detonated over Hiroshima, incidences of leukemia and
cancer started to increase among A-bomb survivors. It
was the physicians in private practice in Hiroshima who
promptly became aware of this fact.
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The "Handbook for Health Care of
A-bomb Victims" was the original plan of a private doctor
practicing in Danbara (Minami-ku) in Hiroshima City by
the name of Dr. Hiromi Nakayama. Although Danbara
area was some two kilometers from the hypocenter of the
A-bomb, Dr. Nakayama created health care handbooks
at his own expense and gave them to some 700 patients
living in the area. Results of health exams were recorded in
these books. These books are the basis for the distribution
of Atomic Bomb Survivor's Certificate started in 1957 with
the implementation of the Act for Atomic Bomb Sufferers'
Medical Care.

Together with other sympathetic private
physicians living in the city, Dr. Nakayama created
voluntary study groups. These activities, named the
"Saturday Sessions", were officially established by the
Medical Association and Hiroshima City in 1953 under
the name of the "Hiroshima City Atomic Bomb Survivor
Treatment Council" (currently the "Hiroshima Atomic
Bomb Casualty Council”) and it still exists to this day. It
is no exaggeration to say that medical care for A-bomb
victims after the war was started by the "hands of the
citizens".

Around 1951, the topic of women suffering from
keloids (swollen scar marks on the skin caused by the
A-bomb) became a center of attention. There was a great
deal of reporting about the "Hiroshima Maidens"
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In 1955, 25 young women who
had severe scars caused by A-bomb exposure left from
the Iwakuni Base in a United State's military aircraft and
were taken to Mount Sinai Hospital in New York to receive
treatment. A surgeon from Hiroshima named Tomin
Harada and the American journalist Norman Cousins
provided massive assistance in helping these "Hiroshima
Maidens" to obtain medical treatment in the United States.

Until that time, aid for Hiroshima was really
only in the form of "passive" aid provided by international
cooperation. Following this, the doctors of Hiroshima
initiated new efforts to support hibakusha (the A-bomb
survivors) across the globe. They were motivated by the
sentiment that, "As victims sharing common sufferings, we
cannot leave behind any person suffering from the same
type of radiation injury."

One of these activities was to support A-bomb
survivors living outside of Japan. There were no helping
hands offered to A-bomb survivors who had returned
to South Korea after the war. A doctor by the name of
Torataro Kawamura who was director of a private hospital
poured his heart and soul into helping the A-bomb
Survivors living in South Korea.
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In 1971, Dr. Kawamura invited
50 A-bomb survivors in South Korea to his hospital for
treatment. From then, he invited A-bomb survivors from
South Korea every year. This opportunity resulted in
agreements between the South Korean and Japanese
governments that would allow A-bomb survivors in South
Korea to officially receive medical treatment in Japan.

The world was shocked in 1986 by a nuclear
accident different in form to the detonation of the
A-bombs: the Chernobyl nuclear power plant accident that
occurred in the former Soviet Union. Many years after,
radioactive iodine dispersed in great quantity from the
nuclear power plant started to cause an increase in the
incidents of thyroid cancer of children living in the area.

The Chernobyl accident brought a flood of
medical support not only from Japan but also from all
over the world. Dr. Nobuo Takeichi, an expert in thyroid
disorders of A-bomb survivors, and other members
visited Chernobyl a lot of times with the support of Hideo
Yamada, a Russian-language medical interpreter, where he
was helpful in establishing thyroid glands screening and
treatment systems.

These screening and treatment systems were
characterized by the fact that they did not depend on
Japanese specialists but rather their objective was to
provide systems that could be operated as much as
possible by local medical personnel. The events of the
Chernobyl accident brought about the establishment of
the Hiroshima International Council for Health Care of
the Radiation-exposed (HICARE) in 1991, which can be
said to continue the ceaseless tradition of support that has
primarily come from the private sector.
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We cannot forget the support of
activities provided by the unwavering efforts of citizens
groups such the "Junod-no-Kai" (Society of Dr. Junod) in
Fuchu City and the "Chernobyl Medical Support Network",
an NPO in Fukuoka Prefecture.

In response to the recent accident of the
Fukushima Daiichi Nuclear Power Plant, the No. 1
Emergency Radiation Treatment Team from Hiroshima
University was dispatched, arriving at the site the day
following the accident, followed by a continuous stream of
medical personnel sent to the area. You will hear a more
detailed report about their activities from Prof. Tanigawa
later on.

So, what sort of network is required for the
future? A great deal of information about nuclear weapons
and energy is maintained under state secrecy such that
the actual conditions of the damage and injuries do not
come to the surface. I think that it has been the power of
"the citizens" and humanism that has opened up pathways
in time of difficulties.

The mass media plays an important role in the
transmission of information as problems are discovered.
In the case of the Hiroshima Maidens (A-bomb survivors
who received medical treatment in the United States) I
mentioned before, the actions of the American citizens
would probably have never come about if not for the
support of the journalist Norman Cousins. To speak
frankly, it is not only the governments, municipalities nor
university research institutions but rather the private
citizens and media who must join hands and collaborate.

The stone monument for Norman Cousins in
Peace Memorial Park is snuggled up next to that of Dr.
Junod. It seems to serve as an appeal for the importance
of humanism that crosses national boundaries. It says, “Les
appelants sont trop nombreux. Ceux qu’ils attendant,
c’est vous.” (“The appealing ones are too numerous.
Those which they waiting help, it is you.”) I feel that this
is precisely what serves as the origin for an international
network for medical care for radiation-exposed. Thank you
for your kind attention.



[€]:2))

HIEE, REHOMNESTETWELIZ ILARRIZTNET, IH
VHDF )V /T AVED, ZDOMS R OFESEFHELT, Y
Y—FUARELTWVAWVWALREIAZNSTEONT, T
N—RILT, JEEDOPIREERE NS DA —/ = a—1»
T2l2EFE U858 H0MEITTVE LT,

ZNTR, 5IEREXLT, A OEHEHE F E R L NS
BT, USRS BT e OSBRSS TE VD E
LIz EL, COMSHREEMZEN O RHOT — 2 h L
RS> TBVETL, ILEDOPIEGRHE VS EIK T, felge
il 2 DILEDEEIOZHEHMOE LI NE, LR
ZHUINC U2 A ESDERRAY G > & Z DS EHRIC B - T
TTCVBEDIFTY,

ZNTR, LEREMR RO EM SRR 2V
FF TSI FEZ BN EG TR F I MEHFFRIRE
B, IR RAAE AT DT RET, YD —~NFHC AR E
NIUT, RARANORYE, ZOMMzRSN, MEHNFE R
e, @il —a— 2T bz i N E Uiz TN TERIZ
EEIELE LTI, 199840 BIA T DA R, 20044
HRIAESROERMAZ R TBIEICE>THEoNE I, Theld
i, IPPNWARZHR ) 1 IR A 25k D HASZIR O ST,
BUE, AORMZRZTHREENTESNE T TN TIE, i
HAA, FALLBIHVWLE T,

33

YANAGIDA

Thank you very much Dr. Yamauchi. As a
journalist, Dr. Yamauchi has visited numerous places
including Chernobyl, and Fukushima during the most
recent disaster there, and based on that experience, he
has provided us with an overview of Hiroshima A-bomb
medical care. Thank you very much for your words, Dr.
Yamauchi.

Next, in discussing the treatment of A-bomb
victims exposed to radiation all across the world, the name
of the Radiation Effects Research Foundation (RERF) was
mentioned numerous times, and the data provided by
this radiation laboratory has served as a primary source
for many, many years. Additionally, Hiroshima physicians
have been involved in medical treatment for A-bomb
survivors ever since the bomb was detonated, mainly
through the Hiroshima Prefectural Medical Association,
as evidenced by the many names of individual Hiroshima
doctors mentioned by the previous speaker.

Now we are to have a talk by Dr. Usui, who
is President of the Hiroshima Prefectural Medical
Association. Let me briefly go over an outline of his career.
Dr. Shizuteru Usui graduated from Hiroshima University’
Faculty of Medicine, and completed a graduate course
in internal medicine at that University’s Department of
Medical Research. After study overseas in Boston and
various other activities, he founded the Usui Internal/
Gastrointestinal Clinic, and later the Koyo New Town
Hospital. As regards his medial association activities, from
1998 onward he was President of the Hiroshima City
Medical Association, and from 2004 up to the present
he has been President of the Hiroshima Prefectural
Medical Association. At the same time, he is Chairman of
the Japan Affiliate of IPPNW, which is the International
Physicians for the Prevention of Nuclear War, and serves
concurrently as Vice President of IPPNW’s main body. I
now give the floor to Dr. Usui.





